
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 

Software-Anleitung 
 

Nr. 99MBB500D  

RA-10/120  
USB Communication 

Lesen Sie diese Anleitung sorgfältig durch, bevor Sie mit der Software arbeiten. 
Bewahren Sie sie zu Referenzzwecken griffbereit auf. 



 
 
[MEMO] 
 



IN DIESEM HANDBUCH VERWENDETE 
SYMBOLE 

 

Sicherheitsmaßnahmen 
Um den ordnungsgemäßen und sicheren Betrieb der Geräte sicherzustellen, enthalten die 
Mitutoyo Benutzerhandbücher verschiedene Sicherheitszeichen (Signalwörter und 
Sicherheitswarnsymbole), die auf Gefahren und potentielle Unfallrisiken hinweisen und 
davor warnen. 

Die folgenden Symbole/Signalwörter enthalten allgemeine Warnhinweise: 

 

 
GEFAHR 

 Weist auf eine drohende gefährliche Situation hin, die, falls sie nicht vermieden wird, zu 
schwerwiegenden Verletzungen oder zum Tode führen kann. 

 
 

 
WARNUNG 

 Weist auf eine potentiell gefährliche Situation hin, die, falls sie nicht vermieden wird, zu 
schwerwiegenden Verletzungen oder zum Tode führen kann. 

 
 

 
VORSICHT 

 Weist auf eine potentiell gefährliche Situation hin, die, falls sie nicht vermieden wird, zu 
geringfügigen Verletzungen oder Sachschäden führen kann. 

 

Die folgenden Symbole stellen spezifische Warnungen oder verbotene Maßnahmen dar 
oder weisen auf eine obligatorische Maßnahme hin: 

 

 
 Warnt den Benutzer vor einer spezifischen gefährlichen Situation. Das hier gezeigte 

Beispiel bedeutet: "Vorsicht, Gefahr eines Stromschlags”. 

 
 

 
 Verbietet eine spezifische Maßnahme. Das hier gezeigte Beispiel bedeutet: "Nicht 

demontieren”. 

 
 

 
 Spezifiziert eine spezifische Maßnahme. Das hier gezeigte Beispiel bedeutet: "Erden”. 
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IN DIESEM HANDBUCH VERWENDETE 
SYMBOLE 

 

Verschiedene Hinweisarten 
Die folgenden Hinweisarten sollen den Benutzer dabei unterstützen, durch korrekte 
Bedienung des Gerätes zuverlässige Messdaten zu erhalten. 

WICHTIG • Ein wichtiger Hinweis enthält Informationen, die zur Durchführung einer Aufgabe von 
wesentlicher Bedeutung ist. Dieser Hinweis muss zur Durchführung der Aufgabe 
unbedingt beachtet werden. 

• Ein wichtiger Hinweis bezieht sich auf eine Vorsichtsmaßnahme, die bei 
Nichtbeachtung zu Datenverlust, geringer Genauigkeit oder Funktionsstörung/Ausfall 
des Gerätes führen kann. 

 

HINWEIS  Ein Hinweis betont oder ergänzt wichtige Punkte des Haupttextes. Er gibt 
Zusatzinformationen zu besonderen Situationen (z.B. Speicherbeschränkungen, 
Gerätekonfigurationen oder Detailinformationen zu spezifischen Programmversionen). 

 

TIPP  Ein Tipp ist ein Hinweis, der dem Benutzer hilft, die im Text beschriebenen Techniken 
und Vorgehensweisen den eigenen Anforderungen entsprechend anzuwenden. 

 Außerdem bietet ein Tipp Referenzinformationen zum gerade beschriebenen Thema. 

 

 

 
 

 

Mitutoyo übernimmt keine Haftung gegenüber irgendeiner Partei für Schäden  
oder Verluste, die direkt oder indirekt, durch eine nicht diesem Handbuch 
entsprechende Nutzung verursacht werden. 

Änderungen dieses Dokuments ohne Ankündigung vorbehalten. 

 2009 Mitutoyo Corporation. Alle Rechte vorbehalten. 
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Gewährleistung 
Dieses System wurde unter strenger Qualitätskontrolle von Mitutoyo hergestellt. Sollte 
das System innerhalb eines Jahres ab Original-Kaufdatum bei normaler Nutzung in 
Übereinstimmung mit dieser Bedienungsanleitung Mängel aufweisen, wird Mitutoyo es, 
nach eigenem Ermessen, kostenlos reparieren oder ersetzen, nachdem es frachtfrei 
zurückgesandt wurde. Wenden Sie sich an Ihren Händler oder an Mitutoyo. 

Reparaturarbeiten sind auch während der Gewährleistungsfrist kostenpflichtig, wenn einer 
der folgenden Fälle eintritt. (Das Austauschen von Verbrauchsartikeln ist immer 
kostenpflichtig.) 

1 Fehlfunktion oder Beschädigung aufgrund von falscher Bedienung, nicht genehmigter 
Nachrüstung oder Reparatur durch den Kunden 

2 Fehlfunktion oder Beschädigung aufgrund von Versetzen, Fallenlassen oder 
Transport des Systems nach Lieferung 

3 Fehlfunktion oder Beschädigung aufgrund von Feuer, Salz, Gas, anormaler 
Spannungzufuhr oder Naturkatastrophen 

Die Gewährleistung gilt nur in dem Land, in dem das Produkt ursprünglich gekauft wurde. 

 

Hinweis zur Exportkontrolle 
Dieses Produkt fällt unter die Exportkontrollregeln („Catch-All-Controlled Goods; Category 
16 / Separate Table 1 Export Trade Control Order“ oder „Categroy 16 Separate Table of 
the Foreign Exchange Control Order) auf Basis der japanischen Devisen- und 
Außenhandelsgesetze.  

Auch diese Bedienungsanleitung unterliegt den oben genannten Bestimmungen. 

Sollten Sie die Absicht haben, dieses System / diese Technologie zu reexportieren oder 
Dritten zur Verfügung zu stellen, so wenden Sie sich vorher unbedingt an die zuständige 
Mitutoyo-Niederlassung. 

 

Entsorgung alter elektrischer und elektronischer Geräte 
(gilt für die Europäische Union und andere europäische 
Staaten mit Systemen zur separaten Entsorgung) 

 

 

Dieses Symbol auf einem Produkt oder seiner Verpackung zeigt an, dass das Produkt 
nicht über den Hausmüll entsorgt werden darf. Um schädliche Einflüsse auf die Umwelt 
durch WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment (elektrische und elektronische 
Abfälle)) zu verringern und das Volumen von WEEE auf Mülldeponien zu minimieren, 
sollen Elektrogeräte wieder verwendet oder verwertet werden. 
Genaue Informationen hierzu erhalten Sie bei Ihrem Händler. 
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4 RA-10/120  
USB Communication 
installieren 
Dieses Kapitel beschreibt die Vorgehensweise beim Installieren 
von “USB Communication”. 
 
 

Zunächst muss der Treiber für RA-10/120 Communication installiert werden. 

Legen Sie dazu die CD-ROM in das CD-Laufwerk ein. Doppelklicken Sie auf [Driver_Setup.exe ] im 
Ordner, der den Treiber enthält. Folgen Sie dann den Anweisungen auf dem Bildschirm.  
 

1. Nach Anklicken von [Driver_Setup.exe] erscheint in einigen Fällen – abhängig von der in 
Ihrem System verwendeten Benutzerverwaltung - die unten abgebildete Meldung. Falls sie 
angezeigt wird, wählen Sie [Allow] (Zulassen).  
 

 
 

 
 

1 
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2. Die Dialogbox [Gerätetreiberinstallations-Assistent] erscheint.  
Klicken Sie auf [Weiter], um die Installation zu starten.  

 

 

In einigen Fällen erscheint nun die rechts abgebildete Meldung. 
Wählen Sie die Option [Diese Treibersoftware trotzdem 
installieren].  

 

 

 

3. Wenn die Meldung [Fertigstellen des Assistenten] erscheint, wurde der USB-Treiber 
erfolgreich installiert. Klicken Sie [Fertig stellen] an, um den Vorgang zu beenden.  
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4 RA-10/120  
USB Communication 
starten 
Dieses Kapitel beschreibt die Vorbereitungen und das Starten der 
Anwendung. 
 
 

2.1 Vor dem Starten 
 

1. Um mit RA-10/120 USB Communication arbeiten zu können, muss Microsoft Excel auf Ihrem 
Rechner installiert sein. Die Systemvoraussetzungen finden Sie in Kapitel 5. 

2. USB-Kabel anschließen 

Das USB-Kabel (Best.-Nr. 12AAD510) ist nicht im Lieferumfang enthalten. Sie benötigen ein 
USB-Kabel vom Typ AB. 

 

2.2 Starten 
 

1. Kopieren Sie alle Ordner von der CD-ROM an einen beliebigen Speicherplatz auf der 
Festplatte Ihres PC. 

 

2. Doppelklicken Sie auf [RA-120COM_USB.exe] im Ordner [Application]: 
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4 Übersicht über RA-10/120  
USB Communication 
In diesem Kapitel finden Sie allgemeine Informationen und einen 
Überblick über die Anwendung. 
 
 
 
 

Anhand der mit RA-10/120 erzielten Berechnungsergebnisse können Sie mit der Anwendung 
“RA-10/120 USB Communication” ein einfaches Messprotokoll erstellen. 

 

3.1 Übersicht 
 

 
 

(1) Bedingungen:  Liste der Bedingungen für die mit RA-10/120 gemessenen Daten  
(2) Ergebnisse:  Liste der Ergebnisse für die mit RA-10/120 gemessenen Daten 
(3) Grafik:   grafische Darstellung der mit RA-10/120 gemessenen Daten 
(4) Funktionsschaltflächen: Daten vom RA-10/120 einlesen, einfaches Messprotokoll erstellen,      

mmmmmmmmmmmmmmmusw.; Details siehe Kapitel 4 
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(2) 

(3) 

(4) 
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3.2 Beschreibung der einzelnen Funktionen 

Das folgende Ablaufdiagramm zeigt die Vorgehensweise bei der Arbeit mit RA-10/120 USB 
Communication. 

RA-10/120 USB 
Communication 

starten 

Daten vom 
RA-10/120 einlesen

Datei speichern Drucken 

einfaches Messprotokoll erstellen 

Druck- 
vorschau 
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3. Übersicht über RA-10/120 USB Communication

3.3 Erstellen eines Messprotokolls 

1) Mit diesem Programm können Sie anhand der Berechnungsergebnisse und des
Auswertungsprofils ein einfaches Messprotokoll erstellen.

2) Klicken Sie auf “RA-120COM_USB.exe”, um die Anwendung zu starten.

3) Wählen Sie aus dem Feld [EinstDruck] die Option [Automatisch Drucken].

4) Wählen Sie im Feld [Papiergröße] entweder [A4] oder [Schrift].

5) Bei Anklicken der Schaltfläche [Erge. berechnen] werden folgende Schritte automatisch
ausgeführt:
Daten werden geladen → Messprotokoll wird erstellt → Messprotokoll wird gedruckt

6) Die Auswertebedingungen und Berechnungsergebnisse der geladenen Daten können Sie in der
Anwendung auf dem Bildschirm prüfen.
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4 Beschreibung der 
einzelnen Funktionen 
In diesem Kapitel finden Sie Erläuterungen zu den 
Funktionsschaltflächen in RA10/120 USB Communication. 

4.1 Ergebnis berechnen 
Klicken Sie die Schaltfläche [Erge. berechnen] an, um die Messdaten zu laden. Die eingelesenen 
Daten werden in den Feldern [Bedingungen], [Ergebnisse] und im Grafikfenster angezeigt.  

In den beiden Listen werden folgende Informationen angezeigt: 

(1) Bedingungen 
Inhalt 

1 Filter NON, 2CR50, 2CR75, 2CRPC50, 2CRPC75, Gauß 
(*1) 

optional 

2 CUTOFF 
15pc/r,50pc/r,150pc/r, 500pc/r,15-150pc/r,15-50pc/r, 
50-500pc/r, NON 

(*1) 

optional 

3 Anzeigevergr. x5, x10, x20, x50, x100, x200, x500, x1k, x2k, x5k, x10k optional 

4 Referenzkreis LSC, LSCI, MZC, MZCI, MIC, MICI, MCC, MCCI, LS, LSPL, 
MZ, MZPL, NON 

optional 

5 Toleranz ○.○○○○ [Einheit]
6 ISO2011 (JIS) ON, OFF optional 
7 Elemente ○ 

(2) Ergebnisse 

Inhalt 

1 Auswerte- 
element 

Rundheit, RONt, Koaxialität, Konzentrizität, Rundlauf (RDL), 
Rundlauf (AXL), Rechtwinkligkeit (AXS), Rechtwinkligkeit 
(PLN), Dickenabweichung, Ebenheit, FLTt, Parallelität, Parallel 
(Runout), Zylindrizität, einfache Zylind, mittlere Zylind 

(*1) 

optional 

2 Ergebnis OK, NG optional 

3 
relevantes 

Auswertungs-
ergebnis 

(*2) 

(*1) Wenn die Auswertebedingung nicht normgemäß ist, wird das entsprechende Element mit 
angehängtem Sternchen * angezeigt (Beispiel: 2CR50*).

(*2) Anzeige abhängig vom Auswerteelement 

4 
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 Element Inhalt (je nach Einstellung am RA-120 werden nicht alle 
Elemente gedruckt) 

1 Rundheit P, V, MLA, PC, DX, DY, DL, DA 
2 RONt RONp, RONv, RONq, PC, DX, DY, DL, DA 
3 Koaxialität  DX, DY, DL, DA 
4 Konzentrizität DX, DY, DL, DA 
5 Rundlauf (RDL) MAX, MIN, A1, A2 
6 Runout(AXL) MAX, MIN, A1, A2 
7 Rechtwinkligkeit (AXS) ANG 
8 Rechtwinkligkeit (PLN) ANG 
9 Dickenabweichung MAX, MIN, A1, A2 
10 Ebenheit P, V, MLA, PC, DX, DY 
11 FLTt FLTp, FLTv, FLTq, PC, DX, DY 
12 Parallelität ANG 
13 Parallel (Runout)  
14 Zylindrizität DX, DY, DL, DA 
15 einfache Zylindrizität DX, DY, DL, DA 
16 mittlere Zylindrizität DX, DY, DL, DA 

 
(3) Grafikfenster 

Hier wird die gleiche Grafik angezeigt, die über das RA-10/120 ausgedruckt wird (bei 
Einstellung von A4). 

 
 
 

4.2 Drucken 
 
Klicken Sie die Schaltfläche [Drucken] an, um ein einfaches Messprotokoll auszudrucken. 
Informationen zum Inhalt des Ausdrucks finden Sie unter 4.4 “Exportieren”.  
 
 

 4-2 
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4. Beschreibung der einzelnen Funktionen 

4.3 Vorschau 
 
Drücken Sie die Schaltfläche [Vorschau], um die 
Druckvorschau des Messprotokolls anzeigen zu 
lassen.  
Nachdem Sie die Vorschau geprüft haben, 
können Sie sie bei Bedarf gleich ausdrucken.  
 
(Beispiel:  Excel 2010) 
 
 
 
 
 
 
 
Informationen zum Inhalt der Druckvorschau 
finden Sie unter 4.4 “Exportieren”.  
 
 
 
 
 
 

4.4 Exportieren 
 
Klicken Sie [Exportieren] an, um ein einfaches Messprotokoll zu erstellen. Das fertige Messprotokoll 
können Sie an einem beliebigen Speicherort speichern.  
 
(Beispiel:  Excel 2010) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Nr. 99MBB500D 4-3 



 

1) Die folgende Abbildung zeigt das Format des Messprotokolls: 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
(1) Grafikfenster: Anzeigeinhalt siehe Abschnitt 3.1 “Übersicht”, Punkt (3)  

(Wenn die Option [Form] deaktiviert ist, wird keine Grafik angezeigt.) 
(2) Ergebnisse: Anzeigeinhalt siehe Abschnitt 3.1 “Übersicht”, Punkt (2) 
(3) Bedingungen: Anzeigeinhalt siehe Abschnitt 3.1 “Übersicht”, Punkt (1) 
(4) Kommentar: Anzeigeinhalt siehe Abschnitt 4.6. “Kommentar”. 

(Als Messdatum wird das mit den vom RA-120 geladenen Messdaten eingelesene Datum 
angezeigt.) 

(1)  

(4)  

(2)  
(3)  
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4. Beschreibung der einzelnen Funktionen 

2) Speichern Sie das Messprotokoll wie folgt: 
 

 Klicken Sie [Ja] an, um das Protokoll zu speichern. 
 
 Die Dialogbox [Speichern unter] wird geöffnet. Geben Sie 
den gewünschten Dateinamen ein und klicken Sie 
[Speichern] an. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4.5 Sprache 
 
Als Anzeigesprache auf dem Bildschirm der 
Anwendung und für das Messprotokoll stehen 
folgende Sprachen zur Auswahl: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
* Die hier eingestellte Sprache betrifft nicht die Spracheinstellung  

am RA-10/120. 
 
 
 
 

Japanisch 
Englisch 
Deutsch 
Franzoesisch 
Italienisch 
Spanisch 
Portugiesisch 
Koreanisch 
 

Chinesisch (Traditionell) 
Chinesisch (Vereinfacht) 
Tschechisch 
Polnisch 
Ungarisch 
Tuerkisch 
Schwedisch 
Niederlaendisch 
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4.6 Kommentar 
 
Bei Bedarf können Sie die unten beschrieben Informationen als Kommentar in das Messprotokoll 
einfügen.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
(1) Bauteil: 

Wenn Sie am RA-10/120 den Namen des Bauteils eingegeben haben, wird dieser hier angezeigt. 
Wurde am RA-10/120 kein Bauteil-Name eingestellt (in diesem Fall ist die entsprechende Zeile 
leer), können Sie hier einen beliebigen Namen eingeben. 
Die Zeile “Bauteil” wird angezeigt, aber Sie können einen beliebigen Text eingeben. 

 
(2) Benutzer: 

Wenn Sie am RA-10/120 den Namen des Benutzers eingegeben haben, wird dieser hier 
angezeigt. 
Wurde am RA-10/120 keine Benutzer-Name eingestellt (in diesem Fall ist die entsprechende Zeile 
leer), können Sie hier einen beliebigen Namen eingeben. 
Die Zeile “Benutzer” wird angezeigt, aber Sie können einen beliebigen Text eingeben. 

 
(3) Maschine: 

Unabhängig von der Einstellung am RA-10/120 können Sie hier eine beliebige Eingabe 
vornehmen.  
In diesem Beispiel wird “Maschine” angezeigt, Sie können aber einen beliebigen Text eingeben. 

 
 

(4) Kommentar: 
Unabhängig von der Einstellung am RA-10/120 können Sie hier eine beliebige Eingabe 
vornehmen.  
In diesem Beispiel wird “Kommentar” angezeigt, Sie können aber einen beliebigen Text eingeben. 

 
 
 
 
 
 

 

  

Datum/Uhrzeit 
Bauteil 
Benutzer 

Zylinder 
Musterman 

Kommentar 

Maschine 

Kommentar 
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4. Beschreibung der einzelnen Funktionen 

4.7 EinstDruck 
 
Bei Bedarf können Sie die Daten automatisch sofort beim Laden drucken lassen: 
 Automatisch drucken: Ausdruck erfolgt automatisch beim Laden 
 Manuell drucken: Ausdruck muss manuell aktiviert werden 
 
 
 

4.8 Papiergroesse 
 
Wählen Sie hier die Papiergröße für die Vorgänge [4.2. Druck], [4.3. Vorschau] und  
[4.4. Exportieren]. 
 
 
 

4.9 Form 
 
Wählen Sie diese Option, um die Grafik einzulesen. Bei deaktivierter Option wird die Grafik im 
Messprotokoll nicht angezeigt. 
 
 

4.10 Verlassen 
 
Die Anwendung RA-10/120 USB Communication wird beendet 
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4 Systemvoraussetzungen 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

Für die optimale Nutzung von RA-10/120 USB Communication sollten folgende Bedingungen erfüllt 
sein: 

 
Betriebssystem Windows XP-SP3/Vista/Windows7(32Bit/64bit) 
Excel Excel 2010 
Monitor Auflösung min. 1024×768 Pixel,  

Farbqualität min. 16 Bit 

 

HINWEIS • Unter Windows Vista Business oder späteren Versionen / Windows7 
müssen Sie als Administrator angemeldet sein, um die Anwendung zu 
installieren. 

• Wenn in Excel unter [Extras] [Optionen] eine hohe Sicherheitsstufe 
eingestellt ist, kann es sein, dass RA-10/120 USB Communication nicht 
fehlerfrei funktioniert. 

• Die in der Anwendung verwendete Sprache wird in der am PC eingestellen 
System-Schriftart angezeigt. Daher kann es bei einigen Sprachen zu 
Problemen mit der Darstellung auf dem Bildschirm kommen (z. B. kein 
sinnvoller Text oder Text ist nicht komplett zu sehen). Dies hat jedoch 
keinerlei Auswirkung auf die Leistung von RA-10/120 USB Communication. 

 

(1) Windows ist eine Marke der Firma Microsoft (U.S.A). 

(2) Excel ist ein geschütztes Markenzeichen der Firma Microsoft (U.S.A). 

(3) In dieser Anleitung genannte Produkt- und Firmennamen sind gesetzlich geschützte oder 
eingetragene Marken. 

 

 

5 

Nr. 99MBB500D 5-1 



 

Falls Sie Fragen zu RA-10/120 USB Communication, wenden Sie sich an:  

 

Mitutoyo Deutschland GmbH 
M3 Solution Center Neuss 
Borsigstraße 8 - 10 
41469 Neuss 

T +49 (0) 21 37 - 102-0 
F +49 (0) 21 37 - 86 85 

E-Mail: info@mitutoyo.de 
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Zum Wasserwerk 3, 66333 Völklingen, GERMANY 
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Alle Angaben über unsere Produkte, insbesondere
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Zeichnungen, Maß- und Leistungsangaben sowie
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